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BLUESTORM

www.donic.com

DONIC Bluestorm Z1: Der Blitzschlag – Der Z1 mit einem mittelporigen Schwamm und einer kurzen, breiten Noppenstruktur ist die härteste und 
schnellste der drei Blue-Storm-Versionen. Er hat riesige Power, doch um so viele PS gut zu nutzen, sollte auch ein guter Fahrer am Steuer sitzen. Wer viel 
trainiert und das schnelle Spiel entsprechend gut beherrscht, der findet im Z1 eine mächtige Waffe. Topspins mit diesem Belag schlagen ein wie der Blitz! 

DONIC Bluestorm Z2: Die Kraft des Sturms – Der Z2 hat eine lange, dünne Noppenstruktur und einen großporigen Schwamm. Mit 47,5° ist er 
mediumhart – für sehr viele Spieler genau richtig. Man spürt beim Anschlag, wie der Sturm seine Kraft entfaltet und kann die Energie lenken, wohin man 
will.Große Dynamik, enormer Katapulteffekt, herausragende Spin- und Speed-Eigenschaften. Eine geballte Ladung Kraft!

DONIC Bluestorm Z3: Ein Donnerknall – Der Z3 mit seinem großporigen Schwamm ist deutlich weicher ausgelegt, die nur 42,5° machen einen 
großen Unterschied aus. Das ist spürbar, aber auch hörbar. Wer den Sound frischgeklebter Beläge liebt, findet hier sein Glück. Der Bluestorm Z3 verleiht 
den Offensivschlägen einen Donnerknall, und doch lassen sich die Topspins mit dieser Belagversion äußerst gefühlvoll ziehen. Man spürt den Donnerschlag!

DIE BLAUE GEFAHR
Ein deutlich dünneres Obergummi, das unter entsprechend hoher Spannung steht, lässt Raum für einen dickeren Schwamm, 
der noch mehr Power bringt. Der Bluestorm bietet spürbar größere Dynamik bei gleichbleibenden Spin- und Speed-Eigen-
schaften und setzt damit ein Zeichen, wohin der Trend geht. Der dünnste Schwamm hat hier 1,9 mm, die mittlere Schwamm-
stärke 2,1 mm – und die dickste Variante heißt max+, weil dieser Schwamm noch dicker ist als in den sonst üblichen Max-
Versionen. Den Bluestorm gibt es in drei Varianten – finden Sie Ihren Bluestorm!
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E I N   S T U R M  Z I E H T  A U F !
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FEDERATION  LUXEMBOURGEOISE
DE  TENNIS  DE  TABLE

3 route d’Arlon   L-8009 STRASSEN   Tel. 48 37 83  Fax 48 37 85

BULLETIN  D’INFORMATION  OFFICIEL
N° 29/2018 du 24 août 2018

11th Luxembourg Open Table Tennis Championships 

5. – 8. September 2018 

An der Coque um Kierchbierg 

Den Entrée ass gratis 





En jouant, l’aide à l’enfance est gagnante !
Savez-vous que depuis 70 ans, 100% des bénéfices de la Loterie Nationale
sont reversés à l’aide à l’enfance, à l’environnement, au sport et à la culture ?

www.loterie.lu
Games for good causes

1945-2015

L’intégralité du revenu de la Loterie Nationale
revient aux missions philanthropiques de
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La Fédération Luxembourgeoise de Tennis de Table (FLTT) 
 

se propose d’engager dans les meilleurs délais 
 

un employé comptable et administratif (m/f) 
 

à temps plein ou à temps partiel, contrat à durée indéterminée 
 
Tâches principales: 
 

 Enregistrement des opérations comptables 
 Facturation et suivi des paiements 
 Etablissement de décomptes 
 Préparation des états financiers et suivi budgétaire 
 Travaux de secrétariat 
 Rédaction courrier 
 Participation aux organisations de la fédération 

 
Profil recherché: 
 

 Diplôme de fin d’études secondaires ou équivalent 
 Langues parlées et écrites: luxembourgeois, français, allemand, anglais 
 Connaissances de comptabilité, une expérience dans une fonction comptable est 

un atout 
 Maîtrise des logiciels Word, Excel et Powerpoint 
 Flexibilité au niveau des horaires de travail 
 Intérêt pour le sport en général  

 

Les personnes intéressées sont priées d’adresser leur candidature accompagnée d’une 
lettre de motivation, d’un curriculum vitae, d’une photo d’identité récente et d’une copie 
des diplômes au plus tard pour le 15 septembre 2018 à  
 

Fédération Luxembourgeoise de Tennis de Table 
M. Patrick Massen 

3, route d’Arlon 
L-8009 Strassen 

 
 
 
 
 



BDO est le nom de marque pour le réseau BDO et pour chacune des entreprises membres BDO.

Audit | Tax | Advisory | Accounting | Business Services Outsourcing 

www.bdo.lu

Qu’il s’agisse de planifi er les premières démarches ou de développer une stratégie existante, 
l’équipe BDO délivre ce que vous attendez, tout en restant à votre écoute. 
Nous avons la capacité de vous assister dans vos projets. 

BDO – Exceptional Client Services

« Dès lundi matin, ils disposaient d’une solution » 
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World WR
Ranking Points

WEBER Lionel SUI 131 3803
AFANADOR Brian PUR 133 3720
GLOD Eric LUX 177 2535
MLADENOVIC Luka LUX 196 2089
ZHOLUDEV Denis KAZ 247 1542
TIO Nicholas USA 303 1148
SHAMRUK Gleb BLR 333 1005
FEDOTOV Petr RUS 439 556
SODERLUND Simon SWE 446 542
KISELEV Maksim RUS 455 527
POSCH Lars SUI 496 446
TIUTRIUMOV Alexandr RUS 514 414
TSCHANZ Cédric SUI 558 376
CHERNOV Konstantin RUS 579 353
MICHELY Gilles LUX 677 215
MUDIT Dani IND 774 120
KIPPEL Viggo SWE 774 120
GIARDI Federico SMR 838 90
HRIBAR Peter SLO 923 54
SINGEORZAN Bogdan ROU 947 31
CIOCIU Traian LUX 955 25
DIELISSEN Marc LUX 955 25
LAVERGNE Paul FRA 968 23
AKINDIYA Ismaila NIG 968 23
MABEY Samuel ENG 1076 8
YARASHENKA Vadim BLR
RUKLIATSOU Uladzislau BLR
LABANAU Andrei BLR
LEGUISTIN Enzo FRA
DESSANTILLAN Matthieu FRA
RESSEAU Nicolas FRA
AGUIAR Joao LUX
HUBERTY Dennis LUX
MORO Alberto LUX
SANTOMAURO Fabio LUX
CEKIC Irfan LUX
GRIXTI Gabriel MLT
GEMINIANI Anthony MON
FLAOIEN Jonas NOR
HAUKEDALEN Anders NOR
KRASOVSKY Alexandr RUS
MONGIUSTI Mattias SMR
THIMON Jonathan SWE

11th Luxembourg Open Table Tennis Championships
5th - 8th September 2018, d'Coque, Luxembourg-Kirchberg

Participants - MEN

NAME Country



L’art de vous faire voyager.

05116_weber_galerie_A4_07-14.indd   1 31.07.14   10:35



L’art de vous faire voyager.

05116_weber_galerie_A4_07-14.indd   1 31.07.14   10:35

World WR
Ranking Points

MORET Rachel SUI 79 4921
DE NUTTE Sarah LUX 81 4880
HO Tin-Tin ENG 98 4003
YANG Xiaoxin MON 123 3252
MARCHETTI Nathalie BEL 140 2765
JONSSON Jennifer SWE 142 2745
ARGUELLES Camila ARG 147 2656
LUNG Lisa BEL 169 2392
BOGDANOVA Nadezhda BLR 171 2345
KONSBRUCK Danielle LUX 228 1622
PFEFER Laura FRA 243 1539
DEGRAEF Margo BEL 268 1396
KALLBERG Christina SWE 274 1370
TSAPTSINOS Maria ENG 278 1309
BALTUSHITE Marharyta BLR 333 860
BERGAND Filippa SWE 335 854
CHRISTENSEN Stefanie DEN 356 751
REUST Céline SUI 377 653
SIKORSKA Magdalena POL 379 639
HARTBRICH Leonie HUN 442 482
MEYER Sarah LUX 454 459
HELLE Tanja NED 521 293
BLAZHKO Anna RUS 526 263
FRONTH Erika SWE 531 248
BARBOSA Ariel LUX 643 120
TANSKA Caroline SWE 643 120
WALLOE Sophie DEN 665 75
SHADRINA Daria RUS 699 31
KORDA Kitty ENG 717 23
MORRI Chiara SMR 828 4
MARTEAU Bérénice FRA
SOPOSKI Roza FRA
GALES Larissa LUX
PONCIN Julie LUX
GENOVESE Sascha MLT
CUTAJAR Anthea MLT
MAY Zahra MLT
DE HOOP Sanne NED
VISHNYAKOVA Olga RUS
KROON Mireille SUI

11th Luxembourg Open Table Tennis Championships
5th - 8th September 2018, d'Coque, Luxembourg-Kirchberg

Participants - WOMEN

NAME Country
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 Fédération Luxembourgeoise de Tennis de Table 
 
 

MELDUNG VON MANNSCHAFTEN ZU DEN POKAL-KOMPETITIONEN DOKUMENT  6 
 
 

VEREIN:                                                                                                           
 

SAISON:   2018 – 2019  
 

 

Einsendefrist:   29. August 2018  
 

  Einsendung an das Verbands-Sekretariat  ( bitte per Fax oder E-Mail )   
 

 Anzahl Mannschaften   
 

 

 Coupe de Luxembourg DAMES 
 

max. 2 
 

  1    

 2    
 

 
       

 Coupe des JEUNES 
 

max. 2 
 

  1    

 2    
        

 

SE
NI

O
RS

  Coupe de Luxembourg 

Coupe 'Frantz THINK' 

max. 1        Klassemente der drei     
höchstklassierten Spieler 

( nur für 'Dames' und 'Jeunes' )  Coupe 'Frantz THINK' max. 1    

 Coupe 'Julien MERSCH' max. 1    

 Challenge de la Fédération unbegrenzt       
 

 

 Mannschaft  Name und Vorname der 3 stärksten Spieler  Klassement nur für FLTT  
 

TEENS-Cup  
 

1 
1     
2     
3     

 

TEENS-Cup  
 

2 
1     
2     
3     

 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

KIDS-CUP  
 

1 
1     
2     
3     

 

KIDS-CUP  
 

2 
1     
2     
3     

 

KIDS-CUP  
 

3 
1     
2     
3     

 
 

Teens- / Kids-Cup: bitte bei jedem Spieltag eindeutig vermerken, ob der Verein über seinen Spielsaal verfügt 
oder nicht, und pro Spieltag eintragen (ggf.), wieviel Spielboxen ( 9 m x 4 m ) eingerichtet werden können  

 

 22. Sept JA NEIN Tische: ------  29. Sept JA NEIN Tische: ------ 
 

 

 
 
 
 
 
 -------------------------------------------------- 
 Vereinsstempel verbindliche Unterschrift (en) 

siehe  
 

Erläuterungen und Anmerkungen  
 

betr. die Meldungen zu den PK 
 

  auf der Rückseite   
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Erläuterungen und Anmerkungen betr. die Meldungen zu den PK 
 
1. Es wir ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die Meldungen zu allen Pokal-Kompetitionen - ausser für die 

Coupe de Luxembourg 'Seniors' - FAKULTATIV bzw. freiwillig sind. Da bei Nichtantreten in einer PK eine 
relativ hohe Geldstrafe verhängt wird, sollen die Vereine also - vor der Meldung ihrer Mannschaft (en) zu den 
PK - unbedingt mit ihren jeweils betroffenen Spielern absprechen, ob diese auch bereit sind, zu den Spielen 
der PK anzutreten, umsomehr diese Spiele ja generell  !! nicht am Wochende !!  ausgetragen werden. 

 

Ausser für den Teens-Cup und den Kids-Cup, deren Spiele im Prinzip an Samstag-Nachmittagen angesetzt 
werden, gilt für alle anderen PK generell der Dienstag oder der Donnerstag als Spieltag. 

 
2. Die Spiele aller Pokal-Kompetitionen (PK) werden mit Dreiermannschaften ausgetragen. 
 
3. Die Teilnahme an den Pokal-Kompetitionen ist wie folgt geregelt (#): 
 

 (#)  die Spielsysteme sind im Detail in Art. 5.3.002 der Reglemente aufgeführt 
 

a) Coupe de Luxembourg SENIORS  (CLS)  -  [ Spielsystem  'B4' ]  
 

Obligatorisch für alle ersten Vereinsmannschaften, die in der NAT-1 oder NAT-2 der MM 'Seniors' eingestuft sind. 
 

b) Coupe de Luxembourg DAMES  (CLD)  -  [ Spielsystem  'B4' ]  
 

 Fakultativ für Mannschaften mit ausschließlich Spielerinnen aller Alterskategorien und aller Klassementsstufen, mit 
jedoch der Einschränkung [ # ]. 
 

c) Coupe des JEUNES  (CJ)  -  [ Spielsystem  'B4' ]  
 

 Fakultativ für Mannschaften mit ausschließlich Jugendspielern und/oder Jugendspielerinnen aller Alterskategorien 
und aller Klassementsstufen, mit jedoch der Einschränkung [ # ]. 
 

[ # ] Einschränkung für CLD und CJ 
 

In der CLD haben nur die 8, und in der CJ nur die 12 spielstärksten gemeldeten Mannschaften eine Garantie 
zu dieser PK zugelassen zu werden, Sollte die Spielstärke der gemeldeten Mannschaften dies jedoch recht-
fertigen, so kann die CT das Teilnehmerfeld (ggf.) auf 12 (CLD) bzw. auf 16 (CJ) Mannschaften aufstocken. 

 
d) Coupe 'Frantz THINK'  (CTh)  -  [ Spielsystem  'B4' ]  

 

 Fakultativ für die ersten Vereinsmanschaften, die in der Promotion, der 1. Division oder der 2. Division der MM 
'Seniors' eingestuft sind, mit jedoch der Einschränkung, dass nur die 40 spielstärksten gemeldeten Mannschaften zu 
dieser PK zugelassen werden. Sollten mehr als 40 Mannschaften für diese PK gemeldet werden, dann werden die 
spielschwächsten der gemeldeten Mannschaften in die Coupe 'Julien MERSCH' überschrieben bzw. eingeteilt. 
 

e) Coupe 'Julien MERSCH'  (CMe)  -  [ Spielsystem  'B4' ]  
 

 Fakultativ für die ersten Vereinsmanschaften, die in der 3., 4., 5. oder 6. Division der MM 'Seniors' eingestuft sind, 
mit jedoch der Einschränkung, dass nur die 24 spielstärksten gemeldeten Mannschaften zu dieser PK zugelassen 
werden. Sollten mehr als 24 Mannschaften für diese PK gemeldet werden, dann werden die spielschwächsten der 
gemeldeten Mannschaften in den 'Challenge de la Fédération' überschrieben bzw. eingeteilt. 
 

f) Challenge de la Fédération  (ChF)  -  [ Spielsystem  'B2' ]  
 

 Fakultativ für alle Mannschaften der Alterskategorie 'Seniors', die nicht zu den PK unter a), d) und e) zugelassen 
sind, mit (ggf.) zusätzlich jenen Mannschaften die gemäß der Ausnahme unter e) dem ChF zugeteilt worden sind. 
 

 Im ChF bzw. für die MSp des ChF gelten die folgende Sonderbedingungen: 
 

     es dürfen nur Spieler_Innen eingesetzt werden, die zu Beginn der Saison nicht höher als B1 einklassiert waren 
     alle Spiele werden mit Punktvorgabe ( ' Handicap ' ) ausgetragen 

 
g) Teens-Cup  (TC)  -  [ Spielsystem  'B6' ]  

 

 Fakultativ für Mannschaften mit Spielern / Spielrinnen aller Klassementsstufen, die den Alterskategorien 'Cadets', 
'Minimes' oder 'Pré-Minimes' angehören, d.h. die am oder nach dem 1. Januar 2003 geboren sind. 
 

h) Kids-Cup  (KC)  -  [ Spielsystem  'B6' ]  
 

 Fakultativ für Mannschaften mit Spielern / Spielerinnen aller Klassementsstufen, die den Alterskategorien 
'Minimes' bzw. 'Pré-Minimes' angehören, d.h. die am oder nach dem 1. Januar 2005 geboren sind. 
 

Zusätzliche Bestimmungen für die PK ' Teens-Cup ' und ' Kids-Cup '  
 

 ► ein (e) bestimmte (r) Spieler / Spielerin darf nur für eine der beiden PK ( also TC oder KC ) gemeldet werden  
 

 ► in den Spielen des TC und des KC dürfen in einer Mannschaft zwar auch andere als die gemeldeten, 
aber keine höher klassierten als die gemeldeten Spieler / Spielerinnen eingesetzt werden ( ausser ab dem 
Halbfinale ), wobei ein (e) bestimmte (r) Spieler / Spielerin an einem bestimmten Spieltag jedoch immer 
nur in den Spielen einer der beiden PK ( also TC oder KC ) eingesetzt werden darf  
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EINLADUNG ZU EINEM OFFENEN LEHRGANG FÜR JUGENDSPIELER VOM 10.-14. SEPTEMBER 

 
 

Die beiden Lehrgänge, die in der vergangenen und in der laufenden Woche von der FLTT im Interesse 

der Vereine und ihrer JugendspielerInnen organisiert wurden, fanden bei den von den Vereinen 

gemeldeten SpielerInnen ein äußerst positives Echo. Manche SpielerInnen waren sogar bei beiden 

Lehrgängen dabei. Auch in dieser Woche war also in der COQUE echt was los, da gleichzeitig eine Reihe 

KaderspielerInnen in der COQUE trainierte, mit Blick auf die Mitte September beginnende neue Saison.  

 

Die Verantwortlichen der FLTT beschlossen auf Grund des Interesses auf Seiten der jungen 

SpielerInnen den Vereinen einen weiteren Lehrgang zur Förderung und Vorbereitung anzubieten, der 

 

 vom Montag, dem 10. September bis zum Freitag, dem 14. September  

jeweils von 9.00 bis 12.00 Uhr in der COQUE stattfindet. 

 

Treffpunkt täglich um 8.45 Uhr in der Rezeption der COQUE 

 

Alter: bis 21 Jahre 

 

Wir würden uns freuen, wenn möglichst viele Jugendliche dieses Angebot nutzen würden, zur 

Förderung ihres Leistungsvermögens und zur Vorbereitung der neuen Saison. Die Trainings werden 

geleitet vom FLTT-Trainerteam.  

 

Die Eigenbeteiligung für die gesamte Woche beläuft sich auf 25 €, die am ersten Tag vor Ort zu 

bezahlen sind. SpielerInnen, die bereits an einem der beiden bisher organisierten Lehrgängen 

teilgenommen haben, zahlen keinen finanziellen Beitrag bei einer weiteren Meldung für den 

Lehrgang vom 10.-14.9.. 

 

Eine Anmeldung ist wünschenswert (bis spätestens am Freitag, dem 7. September um 12 Uhr) per 

Mail an das Sekretariat der FLTT: fltt@pt.lu 

 

In der Hoffnung, dass auch diesmal wieder möglichst viele SpielerInnen von unserem Angebot 

profitieren werden. 

 

       Sportliche Grüße 

       FLTT-Trainerteam 



Die Sommerlehrgänge in der Coque kommen bei den jungen Spielerinnen und Spielern sehr 

gut an. 



 



INGELDORF
WICKRANGE

VOTRE SPECIALISTE TEAMSPORT AU LUXEMBOURG
Rue du XXII Mai (ZI Walebroch)
L-9099 Ingeldorf
Tél.: (+352) 80 84 23 - 1

34, route d’Ettelbruck
L-9160 Ingeldorf
Tél.: (+352) 26 80 20 - 1

3, rue des Trois Cantons
L-3980 Wickrange
Tél.: (+352) 26 37 15 - 1

80, route de Longwy
L-8060 Bertrange
Tél.: (+352) 27 44 77 - 1

ROADBIKESE-BIKESMOUNTAINBIKES

PLUSIEURS VÉLOS D’ESSAIS
DISPONIBLES

Wann’s du Zäit an d’Méiglechkeet hues fir bei der Organisatioun vun den 11th Luxembourg Open Table 
Tennis Championships matzehëllefen an domat zum Gelengen vun desem sportlechen Groussereegnes 
bäizedroen, dann

- mell dech w.e.g. entweder iwer Telefon am FLTT-Sekretariat (Tél.: 48 37 83)

- oder schéck einfach folgenden Coupon de réponse un d’FLTT-Sekretariat (Fax: 48 37 85)

..................................................................................................................

Luxembourg Open Table Tennis Championships 2018

Ech hëllefen mat am Beräich

 Buvette / Restauratioun

 Transport - Chauffeur vu Minibus teschend der Coque an dem Hotel, respektiv 
 Transport op a vum Flughafen

 Op- an Ofriichten vu Spillsall, Trainingshal, Akkreditatiouns- an Informatiounsstand,...

 anere Beräich: .........................................................................................................................

 Ech kann d’ganz Woch mathëllefen, zu folgenden Zäiten:
 
 ......................................................................................................................................................

 Ech kann nëmmen zu bestëmmten Deeg mathëllefen, zu folgenden Zäiten:

 ......................................................................................................................................................

Numm: ....................................................................................................................................................

Virnumm: ..............................................................................................................................................

Adress: ...................................................................................................................................................

Telefon/Handy: ...................................................................................................................................

E-mail: ....................................................................................................................................................

Veräin: ...................................................................................................................................................



INGELDORF
WICKRANGE

VOTRE SPECIALISTE TEAMSPORT AU LUXEMBOURG
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Internationale Resultate

Asrael Bulgaria Open / ITTF World Tour
14.-19.08.2018 - Panagyurishte (BUL)
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Informationsabend 2018 + Verteilung der Annuaires

Alle Vereine werden herzlich eingeladen zum Informationsabend im Amphitheater der Coque am Donnerstag, dem 13. 
September 2018 ab 18.30 Uhr 

Tagesordnung:
- Überreichung der Preise des neuen Labels “Excellence”
- Präsentation der Reglementsänderungen 2018
- Kalender Saison 2018-2019
- Fragen der Vereinsvertreter 
- Verteilung der neuen Annuaires

Wir bitten alle Vereine mit 1-2 Vertretern an diesem Abend teilzunehmen. Aus organisatorischen Gründen bitten wir um 
namentliche Anmeldung bis Montag, dem 3. September per Mail an fltt@pt.lu

Damen-Länderspiel Deutschland - Luxemburg

Das EM-Qualifikationsspiel zwischen Deutschland und Luxemburg am 20. November 2018 wird in Bad Homburg (GER) 
ausgetragen und zwar in der Wingert-Sporthalle, Seulberger Straße 79, 61352 Bad Homburg. Spielbeginn ist um 19 Uhr
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Trainingsprogramm

ve 31.08. 18.00-20.00 Regionalkadertraining Wëntger me 19.09. 07.50-09.20 Sports-Etudes Coque
15.30-18.00 A-/B-/C-Kader Coque

lu 03.09. kein Training je 20.09. 11.15-13.00 Sport-Etudes Coque
14.30-17.00 A-/B-/C-Kader Coque

ma 04.09. Lehrgang INS ve 21.09. 07.50-09.20 Sports-Etudes Coque
15.30-18.00 A-/B-/C-Kader Coque

me 05.09. Lehrgang INS 18.00-20.00 Regionalkadertraining Wëntger
18.00-20.00 Regionalkadertraining Briddel

je 06.09. Lehrgang INS sa 22.09. 09.30-11.30 C-Kader / Förder- und Vereinstraining Coque

ve 07.09. Lehrgang INS lu 24.09. 16.30-19.00 A-/B-/C-Kader Coque
18.00-20.00 Regionalkadertraining Wëntger 18.00-20.00 A-/B-/C-Kader Coque

sa 08.09. kein Training ma 25.09. 15.30-18.00 A-/B-/C-Kader Coque
18.00-20.00 Regionalkadertraining Houwald

lu 10.09. Lehrgang INS me 26.09. 07.50-09.20 Sports-Etudes Coque
15.30-18.00 A-/B-/C-Kader Coque

ma 11.09. Lehrgang INS 18.00-20.00 A-/B-/C-Kader Coque
18.00-20.00 Regionalkadertraining Lëntgen

me 12.09. Lehrgang INS 18.00-20.00 Regionalkadertraining Lénger
je 27.09. 11.15-13.00 Sport-Etudes Coque

je 13.09. Lehrgang INS 14.30-17.00 A-/B-/C-Kader Coque
ve 28.09. 07.50-09.20 Sports-Etudes Coque

ve 14.09. Lehrgang INS 15.30-18.00 A-/B-/C-Kader Coque
18.00-20.00 Regionalkadertraining Wëntger 18.00-20.00 Regionalkadertraining Wëntger

sa 15.09. kein Training 18.00-20.00 Regionalkadertraining Briddel
sa 29.09. 09.30-11.30 C-Kader / Förder- und Vereinstraining Coque

lu 17.09. 16.30-19.00 A-/B-/C-Kader Coque
18.00-20.00 A-/B-/C-Kader Coque

ma 18.09. 15.30-18.00 A-/B-/C-Kader Coque
18.00-20.00 Regionalkadertraining Houwald

Monatsplan Kadertraining September 2018

10.-14.09.18   Vereinsoffener Lehrgang (Coque, LUX)01.-02.09.18   Int. Jeunes de Charleville-Mézières (Charleville-M., FRA)

04.-07.09.18   FLTT-Kaderlehrgang (INS, LUX) 14.-16.09.18   TTVN Grand-Prix / Int. Minicadet Ligue (Rinteln, GER)

10.-14.09.18   FLTT-Kaderlehrgang (INS, LUX)

05.-08.09.18   11th Luxembourg Open TT Championships (Coque, LUX) 18.-23.09.18   ITTF-European Table Tennis Championships (Alicante, ESP)
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LA FÉDÉRATION LUXEMBOURGEOISE DE
TENNIS DE TABLE présente ses

SPONSORS ET PARTENAIRES


